Rev 22:7



 is the continuative use of the conjunction KAI and the demonstrative particle that draws attention to what follows IDOU.  They are found together sixty-four times in Scripture and are found twelve times in Revelation.  They mean “And behold” and draw the reader or listener’s attention to what is about to be said.  In the Navy it would be the equivalent of “Now hear this!”  In the Army it would be the equivalent of “Attention.”  In the civilian world it is the equivalent of “Pay attention” or “Note carefully.”  IDOU is actually the aorist middle imperative of the verb EIDON (to see), except that it is accented with the acute accent [rather than the circumflex accent ] when used as a particle.
  Because the combination of these two words are a command to pay close attention to what is about to be said, some translations often translate simply “Behold.”  To bring out the exact thought being communicated here, we need a more modern translation than “And behold.”  Therefore, I translate this “Pay attention.”

Then we have the first person singular present deponent middle/passive indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: I am coming.”

The present tense is a futuristic present, which is used in confident assertions about what is going to take place in the future.  The event, although it has not yet occurred, is looked upon as so certain that it is thought of as already occurring.


The deponent middle/passive voice is active in meaning and indicates that the subject (our Lord) will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine and promise of God.

This is followed by the adjective, used as an adverb TACHUS, which is used two ways in Scripture:


1.  It is used as an adverb of manner, meaning “without delay, quickly, at once (though it is not always possible to make a clear distinction between this meaning and the one in 2) Mt 5:25; 28:7; Lk 15:22; Jn 11:29; Rev 2:16; 3:11; 11:14; 22:7, 12, 20.

2.  It is used as a temporal adverb, pertaining to a relatively brief time subsequent to another point of time, in a short time, soon as in Mk 9:39.”
  And of course scholars and commentators argue over which of the two apply here, when both ideas (without delay and soon) are equally true.
“Pay attention, I am coming soon.”
 is the predicate nominative from the masculine singular adjective MAKARIOS, meaning “happy, privileged, blessed, or fortunate” (BDAG, p. 611).  Then we have the nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb TĒREW, which means “to keep watch over, preserve; persist in obedience: keep, observe, fulfill, pay attention to law and teaching.”
  In the Greek one verb contains both ideas of paying attention to something and then fulfilling or observing that to which you pay attention.  In English we require two verbs to bring out the same idea.  Therefore, I translate “pay attention to and observe.”

The article is used as a relative pronoun, translated “the one who” or “he who.”

The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues throughout the spiritual life of the believer.


The active voice indicates that the believer produces the action of obeying and observing the teaching of doctrine.

The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun LOGOS, meaning “the words, teachings, instruction, doctrines, etc.”  With this we have attributive genitive
 from the feminine singular article and noun PROPHĒTEIA, meaning “the prophetic words, teachings, or doctrines.”  Finally, we have the possessive genitive from the neuter singular article and noun BIBLION with the possessive genitive from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “of [belonging to] this book.”
“Happy is the one who pays attention to and observes the prophetic doctrines of this book.’”
Rev 22:7 corrected translation
“‘Pay attention, I am coming soon. Happy is the one who pays attention to and observes the prophetic doctrines of this book.’”
Explanation:
1.  “‘Pay attention, I am coming soon.”

a.  We have a second direct quote of something being said by someone.  The abrupt change of content of what is said indicates an abrupt change of speakers.

b.  The speaker here is the same person who said the same or similar things in previous statements in this epistle.


(1)  Rev 2:16a, “Therefore, change your mind.  Otherwise, I am coming to you quickly [divine discipline],” who is identified in Rev 2:12 as “He who has the sharp double-edged broadsword [divine discipline] says these things.”  The person with the double-edged broadsword was previously introduced in Rev 1:16-18, “and He has seven stars [pastors] in His right hand, and a sharp double-edged broadsword came out of His mouth; and His overt appearance shines like the sun in its power.  And when I saw Him, I fell at His feet like a dead man.  Then He placed His right hand upon me, saying, ‘Don’t be afraid; I am “The First and The Last”, and “The Living One,” that is, I became dead, and yet behold, I am living forever and ever; furthermore I hold the keys to death and Hades.’”


(2)  Rev 2:25, “Only hold on to what you have until I come.”


(3)  Rev 3:11, “I come quickly; hold fast to what you have, so that no one takes away your reward.”


(4)  Rev 16:15, “(Behold, I am coming like a thief.  Happy [is] the one who stays alert and guards his clothing, so that he may not march naked, and they see his disgracefulness.)”

c.  Thus we see that the speaker here is the Lord Jesus Christ.  Not the angel of the previous verse.
  “He also speaks about His imminent coming without introduction in Rev 22:12, 20.”


d.  Our Lord demands our immediate and close attention to what He is about to say.  This means we are to take what is said very seriously and act accordingly.


e.  The Lord promises that He is coming soon.  There is no question about the fact that He is coming quickly, as described in Lk 17:24, “For just like the lightning, when it flashes out of one part of the sky, shines to the other part of the sky, so will the Son of Man be in His day.”  The more important issue for believers here is the fact that the Lord is coming soon, without delay, as soon as possible.


(1)  To what ‘coming’ does this refer?  It does not refer to the second advent of Christ, because we know that there are at least seven years of Tribulation that must occur before the Second Advent and that does not fit the criteria of “soon.”



(2)  However, the resurrection of the Church is imminent.  It could happen at any moment and certainly meets the criteria of “soon.”


(3)  There are two ways of looking at this promise of our Lord.




(a)  He is speaking to the Church and giving us a promise that He is returning for us very soon.  Therefore, we need to be vigilant in paying attention to and observing the teachings of this epistle.




(b)  He is speaking to the believers of the Tribulation and encouraging them to remain faithful until the end of the Tribulation, because His second advent is not that far off.



(4)  Both returns are quick and both are relatively soon in the eyes of God, in spite of how we think of what is ‘soon’.


f.  The point of the promise is that it is in our best interest to continue to live the spiritual life God has given us because we don’t have to do it very long and the benefits of so doing are fantastic happiness in eternity.
2.  “Happy is the one who pays attention to and observes the prophetic doctrines of this book.’”

a.  The Lord now gives a second promise to the positive believer.  The positive believer is the person who pays attention to and observes everything that has been taught in this epistle.  This is the sixth of the seven blessings in the Apocalypse: Rev 1:3; 14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7, 14.

b.  The positive believer is guaranteed happiness for both time and eternity for paying attention to and observing the prophecies contained in this book.

c.  The believer is expected to keep watch over, preserve, persist in obedience to, observe, fulfill, pay attention to the teachings and instructions of this book.  Positive volition to doctrine is not just learning doctrine, but persisting in obedience to that doctrine.  “It speaks not only of faithful observance but of obedience to the dictates of the prophecies.”


d.  Happiness, blessing, and privilege is promised to the believer who persists in obedience to the teachings of the Word of God.  This applies to not just the teachings of Revelation, but to the entire contents of the New Testament.


e.  Obedience to the Word of God is a guarantee of happiness and blessing from God both in time and in eternity.  Osborne makes an excellent point regarding our obedience.
“In light of the sovereignty of God and the realization that he has foretold the imminent end of the world, the Christian must at all times be ready for Christ’s return.  That readiness consists of right ethi​cal and spiritual living. Every passage on the return of Christ ends with this demand.  The Olivet discourse, especially in Mt 24:32-25:30, ends with a series of parables on readiness for the eschaton [the coming] (the fig tree, the days of Noah, the wicked servant, the ten virgins, the talents).  1 Cor 15:58 commands believers to ‘stand firm’ and ‘give yourselves fully to the Lord.’ 2 Cor 5:9 says, ‘Make it our goal to please him.’  1 Thes 5:8 states, ‘Let us be self-controlled, putting on faith and love as a breastplate, and the hope of salvation as a helmet.’  2 Thes 2:15 demands that the faithful ‘stand firm and hold to the teachings we passed on to you.’  In short, the purpose of eschatology in every place is ethics; that is, the demand to walk worthily of God.”

f.  Related Scripture.



(1)  Ps 119:2, “How blessed are those who observe His testimonies, who seek Him with all their heart.”


(2)  Jam 1:25, “But the one having looked intently into the perfect law of freedom [the Word of God] and having continued, having become not a hearer of forgetfulness but the doer of action, this one shall be happy in his action of doing.”


(3)  Mt 13:16-17, “But blessed are your eyes, because they see; and your ears, because they hear.  For truly I say to you that many prophets and righteous men desired to see what you see, and did not see it and to hear what you hear, and did not hear it.”


(4)  Lk 11:28, “But He said, ‘On the contrary, blessed are those who hear the word of God and observe it.’”


(5)  Rev 1:3, “Happy [is] the reader and those who hear the words of this prophecy and keep on observing those things which have been written in it; for the time [is] near.” 
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� Osborne, p. 782 sees this as an epexegetical genitive: ‘the words that consist of the prophecies’.  The difference between the attributive and epexegetical genitive in this phrase are negligible.


� Mounce, p. 404.  Also Thomas and Osborne.


� Thomas, Vol 2, p. 497.


� Walvoord, p. 333, “Here John seems to be referring to Christ’s coming for the church rather than His second coming to earth, though both are in the larger context.”
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